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ДОГОВІР ПОСТАВКИ №2023/11ЛМ

м. Київ « 03» ■Ш. 2023 року

ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «КОМПАНІЯ ЗАПОВІТ», в особі директора Потирайло Ольги Анатоліївни, 
яка діє на підставі Статуту, надалі іменується «Постачальник», з однієї сторони, та
КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМБРЩЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО "АРБУЗИНСЬКА ЦЕНТРАЛЬНА ЛІКАРНЯ" 
АРБУЗИНСЬКОЇ СЕЛИЩНОЇ РАДИ, в особі директора Доценко Ірини Андріївни, яка діє на підставі 
Статуту, надалі іменується «Покупець», з іншої сторони, разом - «Сторони», а кожна окремо «Сторона», 
Заклали цей договір поставки (далі -  Договір), про наступне:

1.ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Відповідно до умов цього Договору, Постачальник зобов’язується поставити та передати у 

власність Покупця товар (далі -  Товар), найменування, кількість та ціна якого зазначено у Специфікації 
(Додаток № 1), що є невід’ємною частиною цього Договору, а Покупець зобов’язується прийняти Товар та 
сплатити його повну вартість на умовах, визначених цим Договором.

2. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ
2.1. Поставка Товару здійснюється транспортно-експедиторською компанією за рахунок та адресою Покупця.
2.2. Днем фактичної поставки, а також переходу ризиків випадкового знищення чи пошкодження Товару 
переходить до Покупця з момент^ передачі Товару транспортно-експедиторській компанії та оформлення 
відповідних товаросупровідних документів, а у разі поставки Товару зі складу Постачальника -  з моменту 
підписання Сторонами видаткової накладної на Товар.
2.3. Постачальник зобов’язується поставити Товар протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з моменту запиту 
на Товар, що буде передано за цим Договором.
2.4. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту повної оплати вартості 
Товару, що буде передано за цим Договором.

З.ЩНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
3.1. Загальна вартість Товару (ціна Договору), Що буде передано за цим Договором, зазначається в 
національній валюті України -  українській гривня та становить 480,00 грн Чотириста вісімдесят гривень 00 
копійок), у т.ч. ПДВ: 80,00 грн (Вісімдесят гривень 00 копійок).
3.2.Постачальник зобов‘язується поставляти Товар на умовах EXW -  згідно міжнародних правил 

інтерпретації комерційних термінів «Інкотермс» в редакції 2010 року). Сторони мають право додатково 
узгодити інші умови поставки, що не заборонені діючим законодавством України, які мають бути 
викладені у виляді додаткової угоди до договору.

3.3. Оплата за Торар здійснюється Покупцем на умовах 100% передплати.
3.4. Датою оплата вважається дата зарахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
3.5.Термін поставки Товару складає до 5(п’яти) робочих днів з дня зарахування 100% передплати за Товар на 

розрахунковий рахунок Постачальника.
3.6. Датою поставки товару вважається дата підписання уповноваженою особою (представником) Покупця 

видаткової накладної.
3.7. Оплата Товару здійснюється Покупцем, в національній валюті України безготівково на поточний рахунок 

Постачальника шляхом банківського переказу грошових коштів.
3.8.Право власності на Товар переходить до Покупця з моменту підписання видаткових документів 

матеріально-відповідальними особами Покупця про одержання Товару.
3.9. Постачальник має право на поставку Товару партіями.

4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
4.1. За порушення умов цього Договору Сторони несуть відповідальність передбачену цим Договором та 
чинним законодавством України.
4.2. У разі порушення Покупцем строків оплати за Товар, визначених в п. 3.3. Договору або в додаткових 
угодах і додатках до Договору, Покупець за кожен день прострочення зобов’язання щодо оплати вартості 
Товару сплачує на користь Постачальника пеню у розмірі 0,1 % від вартості неоплаченого Товару.
4.3. Якщо Постачальник не передав Товар у строки та умовах, встановлених в п.2.3. Договору, Покупець має 
право вимагати від Постачальника сплати неустойки, що нараховується на суму вартості недопоставленого 
Товару з вини Постачальника, за кожний день недопоставки Товару у розмірі облікової ставки НБУ, що діє в 
період недопоставки.



4.4. У разі відмови Покупця від прийняття Товару без поважних причин, Покупець сплачує на користь 
 ̂Постачальника штраф у розмірі 10% вартості Товару, що не було отримано Покупцем.
: 4.5. Претензійні вимоги Покупця щодо кількості та якості Товару розглядаються Постачальником у строки та 
.•порядку визначених цим Договором та законодавством України. Постачальник має право відхилити 
претензійні вимоги, заявлені з порушенням вимог цього Договору та чинного законодавства України.
4‘6. При передачі Товару, якість якого не відповідає вимогам цього Договору, Постачальник зобов'язаний 

Еркмжити неякісний Товар у письмово погоджені Сторонами строки.
Ijk7. Збитки, заподіяні неналежним виконанням зобов’язань за цим Договором, відшкодовуються винною 
Іргороною на користь іншої Сторони у повному обсязі.
g i t .  Сплата штрафних санкцій (штраф, пеня, неустойка) не звільняє винну Сторону від виконання 
Шбов’язань за цим Договором і відшкодування шкоди, завданої невиконанням або неналежним 
■рвсонанням зобов’язань.

І  5. ВИРІШЕННЯ СНОРШ
К5.1 Всі спори та розбіжності, що виникають у зв’язку із виконанням цього Договору, вирішуватимуться 
Нрсфонами шляхом переговорів.

У випадку, якщо Сторони не можуть дійти згоди шляхом переговорів, спори вирішуються в судовому 
■ДОКУ за встановленою підвідомчістю та підсудністю відповідно до законодавства України.

Р  6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
■Й* Сторони звільняються від вщпову&льності за часткове або повне невиконання зобов’язань за цим 
■вптшором, якщо невиконання буде наслідком обставин непереборної сили (форс-мажорні обставини) чи їх 
Наслідків; у тому числі, але не тільки: пожежі, повні, землетрусу, аварії, надзвичайних подій, воєнних дій, 
Врвийного лиха, епідемії, епізоотії, запровадження карантину та інших обставин, що не залежать від волі та 
Нпр|ивостей Сторін. Термін виконання зобов’язань за Договором може бути продовжений на період, 
■ровідний тому, протягом якого такі обставини та їх наслідки мали місце. Якщо такі обставини та їх 
Инцдки тривають більше місяця, то кожна із Сторін може відмовитись від подальшого виконання 
И*9*’**ань за «им Договором за винятком розрахунків по вже виконаним іншою Стороною зобов’язанням. 
ДР-'При настанні обставин непереборної сили Сторони зобов’язані негайно інформувати одна одну й 
Вояжувати спільні дії для зведення до мінімуму можливих збитків для Сторін.
НШкяежним доказом обставин, зазначених у п.5.1.Договору та строку їх дії є довідки, які видаються 
Ндершною торговою палатою чи повноважними місцевими органами виконавчої влади (за місцем 
Ирррввння обставин непереборної сили).

Ш ' 7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
дР' 4 е® Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання уповноваженими 
Шедставниками Сторін та скріплення печатками Сторін.
■St* Договір діє до 31.12.2023 включно, а в частині виконання зобов’язань — до повного виконання Сторонами 
■Ідах на себе зобов’язань за цим Договором.
§Г- У випадку, якщо за 30 (тридцять) календарних днів до моменту закінчення строку дії цього Договору 
н н а  і» Сторін не повідомить іншу Сторону про свою відмову від продовження дії Договору, строк дії цього 
Щговору автоматично продовжується на наступний рік.

Г 8. ІНШІ УМОВИ
.1. Додаткові угода та додатки до цього Договору, що були підписані уповноваженими представниками 
їорін та скріплені їх печатками протягом всього строку його дії, є невід'ємною частиною цього Договору.
Д. Оригінали документів, копії та фотокопії яких було надіслано засобами електронного або факсимільного 
І язку однією із Сторін іншій Стороні, в подальшому мають бути передані за допомогою засобів поштового 
І язку або іншим способом за домовленістю Сторін. До отримання оригіналів документів їх копії та 
ртокопії мають повну юридичну силу, визначають права та обов'язки Сторін, і можуть бути подані до суду 
І докази.
3. Будь-яка інформація, надана однією із Сторін іншій Стороні не може бути передано третім особам без 
^передньої письмової згоди відповідної Сторони, крім випадків, коли така інформація надається за вимогою 
ювноважених державних органів у відповідності з чинним законодавством України. Також кожна зі Сторін 
*>го Договору надає іншій Стороні згоду на включення, обробку та зберігання персональних даних сторони 
і контрагента, у відповідності до ст. 11 Закону України «Про захист персональних даних» з метою 
рсгалтерського обліку, податкової звітності та іншого документообігу під час здійснення господарської 
ншьності. -



8.4. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам без 
письмової згоди іншої Сторони.
8.5. Будь-які правовідносини, які виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані 
ним, регламентуються чинним законодавством України.
8.6. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу 
яшпе у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані уповноваженими представниками Сторін та 
сіфшпені їх печатками.
8.7. Всі виправлення за текстом Договору мають юридичну силу та можуть братися до уваги виключно за 
умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами уповноваженими 
представниками Сторін та скріплені їх печатками.
8.8. Договір складено в 2 (двох) автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу -  по одному 
екземпляру для кожної зі Сторін.

9. СТАТУС ПЛАТНИКІВ ПОДАТКУ НА ПРИБУТОК

9.1. Постачальник -  ДОЧІРНЄ ПІДПРИЄМСТВО «КОМПАНІЯ ЗАПОВІТ» має статус платника податку на 
загальних засадах.
9.2. Покупець -  платник податку на додану вартість
9.3. Сторона, що змінила статус платника податку на прибуток, зобов’язується повідомити письмово про такі 
зміни іншу Сторону протягом 3 (трьох) календарних днів з момешу здійснення відповідних змін

10 . МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ГТОРШ
^ Л І — Д А  Й w.' . І .1Постачальник 

Дочірнє Підприємство 
«КОМПАНІЯ ЗАПОВІТ»

Адреса; 04136, м.
вул. Північно-Сирецька, З 
UA073052990000026003605007019 
у банку AT КБ «ПРИВАТБАНК», 
UA603209840000026006210414626 
у банку AT «ПРОКРЕД ИТБАНК»
МФО 320984 
ЄДРПОУ 31868655 
ІПН 318686526569, 
тел/факс: 044-33-44-

Київ,

Покупець
КНП «Арбузинська центральна лікарня»

55301, Миколаївська область, Первомаиський район,
смт.Арбузинка, вул.Центральна,буд.88
р/р UA193052990000026005041703096 в
AT КБ «Приватбанк», МФО 305299
Код ЄДРПОУ 01998348
Платник податку на додану вартість
ІПН 019983414109
Тел.(05132)30236
EMAIL: crlarb@ula-.net



Додаток № 1
до Договору поставки № 2023/11/04 від «ОД » 
2023 року

Специфікація

№п/п Найменування Товару
Одиниця
виміру Кіл-ть Ставка

ПДВ,%

Ціна, 
грн., без

ПДВ

Вартість без 
ПДВ, 
грн.

1
Лампа бактерицидна 30 Вт (без 
озону) шт. 1 20 233,33 233,33

2 Лампа бактерицидна 8 Вт (без 
озону) шт. 1 20 166,67 166,67

Сума ПДВ: 80,00
Всього із ПДВ: 480,00

Загальна вартість Товару (ціна Договору) становить 480,00 грн Чотириста вісімдесят гривень 00 
копійок), у т.ч. ПДВ: 80,00 грн (Вісімдесят гривень 00 копійок)

Дочірне Щдярвємство 
«КОМПАНІЯ ЗАПОВГГ»

Адреса: 04136 м. Київ, вул. Північно-Сирецька, З 
UA073052990000026003005007019 
у банку AT КБ «ПРИВАТБАНК», 
UA603209840000026006210414626 
у банку AT «ПРОКРЕДИТБАНК»
МФО 320984 
ЄДРПОУ 31868655 
ІПН 318686526569, 
тел: 044-33-44-337

Покупець
КНП «Арбузинська центральна лікарня»

55301, Миколаївська область, Первомайський
район, смт.Арбузинка, вул.Центральна,буд.88
р/р UA193052990000026005041703096 в
AT КБ «Приватбанк», МФО 305299
Код ЄДРПОУ 01998348
Платник податку на додану вартість
ІПН 019983414109
Тел.(05132)30236
EMAIL: crlarb@ukr.net

mailto:crlarb@ukr.net

